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Chapter 23

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

י־1 כִּֽ
car

תֵ֭שֵׁב
habiter
H3427

לִלְח֣וֹם
à–combattre

אֶת־
avec
H0854

ל מוֹשֵׁ֑
dominer
H4910

ין בִּ֥
comprendre
H0995

ין בִ֗ תָּ֝
comprendre
H0995

אֶת־
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
qui

לְפָנֶֽיךָ׃
à–ton–face-toi
H6440

Quand tu t’assieds pour manger le pain avec un gouverneur, considère bien celui qui est devant toi ;

וְשַׂמְת2ָּ֣
et–mettre

ין שַׂכִּ֣
שכין
H7915

בְּלֹעֶךָ֑
dans–ton–ךעלב-toi
H3930

אִם־
si

עַל בַּ֖
maître
H1167

נֶפֶ֣שׁ
âme
H5315

תָּה׃ אָֽ
tu-toi

et mets un couteau à ta gorge, si tu es gourmand .

אַל־3
ne…pas
H0408

תְאָו     תִּ֭
désirer
H0183

לְמַטְעַמּוֹתָ֑יו
à–son–ויתומעטמל-lui
H4303

וְה֝֗וּא
et–lui-lui
H1931

לֶחֶ֣ם
pain
H3899

ים׃ כְּזָבִֽ
mensonge
H3577

Ne désire point ses friandises, car c’est un pain trompeur.

אַל־4
ne…pas
H0408

תִּיגַע֥
תיגע
H3021

יר הַעֲשִׁ֑ לְֽ
à–s'enrichir
H6238

בִּינָתְךָ֥ מִֽ
de–ton–discernement-toi
H0998

ל׃ חֲדָֽ
cesser
H2308

Ne te fatigue pas pour acquérir des richesses, finis-en avec ta prudence.

]התעוף[5
voler

)הֲתָ֤עִיף(
voler

עֵינֶי֥ךָ
ton–yeux-toi

בּ֗וֹ
¶

ינֶנּ֥וּ אֵ֫ וְֽ
et–il–n'y–a–pas-lui
H0369

י כִּ֤
car

ה עָשֹׂ֣
faire

יַעֲשֶׂה־
faire

לּ֣וֹ
¶

כְנָפַיִ֑ם
aile
H3671

שֶׁר נֶ֗ כְּ֝
comme–רשנכ
H5404

]ועיף[
et–voler

)יָע֥וּף(
voler

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
le–cieux
H8064

פ
¶

Jetteras-tu tes yeux sur elles ?… Déjà elles ne sont plus ; car certes elles se font des ailes, et, comme l’aigle, 
s’envolent vers les cieux.

אַל־6
ne…pas
H0408

ם תִּלְחַ֗
combattre

אֶת־
–
H0853

לֶחֶ֭ם
pain
H3899

רַ֣ע
mal

עָיִ֑ן
yeux

וְאַל־
et–ne…pas
H0408

]תתאו[
désirer
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
désirer
H0183

יו׃ לְמַטְעַמֹּתָֽ
à–son–ויתמעטמל-lui
H4303

Ne mange point le pain de celui qui a l’œil mauvais, et ne désire pas ses friandises ;
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י 7 ׀כִּ֤
car

כְּמוֹ־
comme
H3644

שָׁעַ֥ר
שער
H8176

בְּנַפְשׁ֗וֹ
dans–son–âme-lui
H5315

ן־ כֶּ֫
ainsi

ה֥וּא
lui-lui
H1931

ל אֱכֹ֣
manger
H0398

וּשְׁ֭תֵה
et–boire
H8354

ֹ֣אמַר י
dire
H0559

לָךְ֑
¶

וְלִ֝בּ֗וֹ
et–son–cœur-lui

בַּל־
ne…pas
H1077

ךְ׃ עִמָּֽ
avec-toi

car comme il a pensé dans son âme, tel il est . Mange et bois, te dira-t-il ; mais son cœur n’est pas avec toi.

תְּךָ־8 פִּֽ
ton–ךתפ-toi

לְתָּ אָכַ֥
manger
H0398

תְקִיאֶנָּ֑ה
תקיאנה
H6958

תָּ וְשִׁ֝חַ֗
et–détruire
H7843

יךָ דְּבָרֶ֥
ton–parole-toi
H1697

ים׃ הַנְּעִימִֽ
le–םימיענה

Ton morceau que tu as mangé, tu le vomiras, et tu perdras tes paroles agréables.

בְּאָזְנֵי9֣
dans–oreille
H0241

כְסִ֭יל
insensé
H3684

אַל־
ne…pas
H0408

ר תְּדַבֵּ֑
parler
H1696

י־ כִּֽ
car

יָב֝֗וּז
mépriser
H0936

כֶל לְשֵׂ֣
à–prudence
H7922

יךָ׃ מִלֶּֽ
ton–parole-toi
H4405

Ne parle pas aux oreilles du sot, car il méprisera la sagesse de ton discours.

אַל־10
ne…pas
H0408

סֵּג תַּ֭
תסג
H5253

גְּב֣וּל
גבול
H1366

עוֹלָם֑
éternité
H5769

י וּבִשְׂדֵ֥
et–champ

ים יְת֝וֹמִ֗
orphelin
H3490

אַל־
ne…pas
H0408

א׃ ֹֽ תָּב
venir
H0935

Ne recule pas la borne ancienne, et n’entre pas dans les champs des orphelins ;

י־11 כִּֽ
car

גֹאֲלָ֥ם
racheter-eux

חָזָק֑
חזק
H2389

הֽוּא־
lui-lui
H1931

יב יָרִ֖
plaider
H7378

אֶת־
–
H0853

רִיבָם֣
leur–querelle-eux
H7379

ךְ׃ אִתָּֽ
avec-toi
H0854

car leur rédempteur est fort, il prendra en main leur cause contre toi.

יאָה12 הָבִ֣
venir-elle
H0935

לַמּוּסָר֣
discipline
H4148

ךָ לִבֶּ֑
ton–cœur-toi

וְאָ֝זְנֶ֗ךָ
et–ton–oreille-toi
H0241

לְאִמְרֵי־
à–parole
H0561

עַת׃ דָֽ
connaissance
H1847

Applique ton cœur à l’instruction et tes oreilles aux paroles de la connaissance.

אַל־13
ne…pas
H0408

תִּמְנַע֣
retenir
H4513

מִנַּ֣עַר
de–jeune–homme
H5288

מוּסָר֑
discipline
H4148

י־ כִּֽ
car

נּוּ תַכֶּ֥
frapper
H5221

בֶט שֵּׁ֗ בַ֝
bâton
H7626

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יָמֽוּת׃
mourir
H4191

Ne manque pas de corriger le jeune garçon ; quand tu l’auras frappé de la verge, il n’en mourra pas.

אַתָּ֭ה14
tu-toi

בֶט בַּשֵּׁ֣
bâton
H7626

נּוּ תַּכֶּ֑
frapper
H5221

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
et–son–âme-lui
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
de–shéol
H7585

יל׃ תַּצִּֽ
délivrer
H5337

Tu le frapperas de la verge, mais tu délivreras son âme du shéol.

נִי15 בְּ֭
mon–fils-moi

אִם־
si

חָכַם֣
être–sage
H2449

ךָ לִבֶּ֑
ton–cœur-toi

יִשְׂמַ֖ח
se–réjouir
H8055

י לִבִּ֣
mon–cœur-moi

גַם־
aussi
H1571

נִי׃ אָֽ
moi-moi
H0589

Mon fils, si ton cœur est sage, mon cœur s’en réjouira, oui, moi-même,

וְתַעְלֹ֥זְנָה16
et–הנזלעתו
H5937

כִלְיוֹתָ֑י
mon–יתוילכ-moi
H3629

ר בְּדַבֵּ֥
dans–parler
H1696

יךָ פָתֶ֗ שְׂ֝
ton–lèvre-toi
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
droiture
H4339

et mes reins s’égaieront quand tes lèvres diront des choses droites.
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אַל־17
ne…pas
H0408

יְקַנֵּ֣א
être–jaloux
H7065

לִבְּ֭ךָ
ton–cœur-toi

חַטָּאִ֑ים בַּֽ
pécheur
H2400

י כִּ֥
car

אִם־
si

בְּיִרְאַת־
dans–crainte
H3374

יְה֝וָ֗ה
l'Éternel
H3068

כָּל־
tout
H3605

הַיּֽוֹם׃
le–jour
H3117

Que ton cœur n’envie pas les méchants ; mais sois tout le jour dans la crainte de l’Éternel ;

כִּ֭י18
car

אִם־
si

יֵשׁ֣
il–y–a
H3426

ית אַחֲרִ֑
fin
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
et–ton–espérance-toi

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
retrancher
H3772

car certainement il y a une fin, et ton attente ne sera pas réduite à néant.

שְׁמַע־19
écouter
H8085

ה אַתָּ֣
tu-toi

בְנִי֣
mon–fils-moi

וַחֲכָם֑
et–être–sage
H2449

ר וְאַשֵּׁ֖
et–dire–heureux
H0833

רֶךְ בַּדֶּ֣
chemin
H1870

ךָ׃ לִבֶּֽ
ton–cœur-toi

Toi, mon fils, écoute et sois sage, et dirige ton cœur dans le chemin.

אַל־20
ne…pas
H0408

י תְּהִ֥
être
H1961

בְאֵי־ בְסֹֽ
dans–יאבסב

יָיִ֑ן
vin
H3196

בְּזֹלֲלֵ֖י
dans–יללזב

ר בָשָׂ֣
chair
H1320

מוֹ׃ לָֽ
¶

Ne sois pas parmi les buveurs de vin, ni parmi les gourmands ;

כִּי־21
car

סֹבֵא֣
סבא

וְז֭וֹלֵל
et–ללוזו

יִוָּרֵ֑שׁ
posséder
H3423

ים וּקְ֝רָעִ֗
et–םיערקו
H7168

ישׁ תַּלְבִּ֥
revêtir
H3847

ה׃ נוּמָֽ
נומה
H5124

car le buveur et le gourmand deviendront pauvres, et sommeiller revêt de haillons.

שְׁמַע22֣
écouter
H8085

לְאָ֭בִיךָ
à–ton–père-toi
H0001

זֶה֣
celui-ci
H2088

יְלָדֶ֑ךָ
engendrer-toi
H3205

וְאַל־
et–ne…pas
H0408

ב֗וּז תָּ֝
mépriser
H0936

י־ כִּֽ
car

זָקְנָה֥
זקנה
H2204

ךָ׃ אִמֶּֽ
ton–mère-toi
H0517

Écoute ton père qui t’a engendré, et ne méprise pas ta mère quand elle aura vieilli.

אֱמֶת23֣
vérité
H0571

קְנֵ֭ה
acquérir
H7069

וְאַל־
et–ne…pas
H0408

ר תִּמְכֹּ֑
תמכר
H4376

חָכְמָ֖ה
sagesse
H2451

וּמוּסָר֣
et–discipline
H4148

וּבִינָֽה׃
et–discernement
H0998

Achète la vérité, et ne la vends point, – la sagesse, et l’instruction, et l’intelligence.

]גול[24
se–réjouir
H1523

)גִּ֣יל(
se–réjouir
H1523

]יגול[
se–réjouir
H1523

)יָגִ֭יל(
se–réjouir
H1523

י אֲבִ֣
père
H0001

יק צַדִּ֑
juste
H6662

]יולד[
engendrer
H3205

)וְיוֹלֵ֥ד(
et–engendrer
H3205

ם כָ֗ חָ֝
sage
H2450

]וישמח־[
et–se–réjouir
H8055

)יִשְׂמַח־(
se–réjouir
H8055

בּֽוֹ׃
se–réjouir-lui
H8055

Le père du juste aura beaucoup de joie , et celui qui a engendré le sage, se réjouira en lui.

שְׂמַח־25 יִֽ
se–réjouir
H8055

יךָ אָבִ֥
ton–père-toi
H0001

ךָ וְאִמֶּ֑
et–ton–mère-toi
H0517

וְתָ֝גֵ֗ל
et–se–réjouir
H1523

ךָ׃ יֽוֹלַדְתֶּֽ
engendrer-toi
H3205
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Que ton père et ta mère se réjouissent, et que celle qui t’a enfanté ait de la joie.

תְּנָֽה־26
donner-elle
H5414

בְנִי֣
mon–fils-moi

לִבְּךָ֣
ton–cœur-toi

לִ֑י
¶

יךָ וְעֵ֝ינֶ֗
et–ton–yeux-toi

דְּרָכַ֥י
mon–chemin-moi
H1870

]תרצנה[
agréer
H7521

רְנָה׃  ( )תִּצֹּֽ
garder
H5341

Mon fils, donne-moi ton cœur, et que tes yeux se plaisent à mes voies ;

י־27 כִּֽ
car

שׁוּחָה֣
שוחה
H7745

ה עֲמֻקָּ֣
profond
H6013

זוֹנָה֑
se–prostituer
H2181

וּבְאֵ֥ר
et–puits
H0875

ה רָ֗ צָ֝
ennemi

ה׃ נָכְרִיָּֽ
étrangère
H5237

car la prostituée est une fosse profonde, et l’étrangère un puits de détresse :

אַף־28
aussi
H0637

הִי֭א
lui-elle
H1931

כְּחֶתֶ֣ף
comme–ףתחכ
H2863

ב אֱרֹ֑ תֶּֽ
embuscade
H0693

ים וּב֝וֹגְדִ֗
et–traître
H0898

ם בְּאָדָ֥
dans–homme
H0120

ף׃ תּוֹסִֽ
ajouter
H3254

aussi se tient-elle aux embûches comme un voleur, et elle augmente le nombre des perfides parmi les hommes.

י29 לְמִ֨
à–qui?
H4310

א֥וֹי
אוי
H0188

י לְמִ֪
à–qui?
H4310

אֲב֡וֹי
אבוי
H0017

י לְמִ֤
à–qui?
H4310

]מדונים[
querelle
H4066

ים  ׀()מִדְיָנִ֨
querelle
H4066

י לְמִ֥
à–qui?
H4310

יחַ שִׂ֗
plainte
H7879

לְמִ֭י
à–qui?
H4310

פְּצָעִי֣ם
פצעים
H6482

חִנָּ֑ם
gratuitement
H2600

י מִ֗ לְ֝
à–qui?
H4310

חַכְלִל֥וּת
חכללות
H2448

עֵינָֽיִם׃
yeux

Pour qui les : Hélas ? Pour qui les : Malheur à moi ? Pour qui les querelles, pour qui la plainte, pour qui les 
blessures sans cause ? Pour qui la rougeur des yeux ?

ים30 מְאַחֲרִ֥ לַֽ
למאחרים
H0309

עַל־
sur

הַיָּ֑יִן
le–vin
H3196

ים בָּאִ֗ לַ֝
venir
H0935

ר לַחְקֹ֥
à–sonder
H2713

ךְ׃ מִמְסָֽ
ממסך
H4469

Pour ceux qui s’attardent auprès du vin, qui vont essayer le vin mixtionné.

אַל־31
ne…pas
H0408

רֶא תֵּ֥
voir
H7200

֮ יַיִן
vin
H3196

י כִּ֪
car

ם דָּ֥ יִתְאַ֫
יתאדם
H0119

י־ כִּֽ
car

ן יִתֵּ֣
donner
H5414

]בכיס[
bourse
H3599

)בַּכּ֣וֹס(
)בכוס(
H3563

עֵינ֑וֹ
son–yeux-lui

ךְ יִתְ֝הַלֵּ֗
aller
H1980

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
dans–droiture
H4339

– Ne regarde pas le vin quand il est vermeil, quand il est perlé dans la coupe, et qu’il coule aisément ;

אַחֲ֭רִיתו32ֹ
son–fin-lui
H0319

כְּנָחָשׁ֣
comme–serpent
H5175

ךְ יִשָּׁ֑
mordre

וּֽכְצִפְעֹנִ֥י
et–ינעפצכו

שׁ׃ יַפְרִֽ
יפרש

à la fin, il mord comme un serpent et il pique comme une vipère :

עֵי֭נֶיך33ָ
ton–yeux-toi

יִרְא֣וּ
voir
H7200

זָר֑וֹת
étrangère

וְלִ֝בְּךָ֗
et–ton–cœur-toi

ר יְדַבֵּ֥
parler
H1696

תַּהְפֻּכֽוֹת׃
perversité
H8419

tes yeux regarderont les étrangères, et ton cœur dira des choses perverses ;
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וְהָ֭יִית34ָ
et–être
H1961

כְּשֹׁכֵב֣
comme–se–coucher
H7901

בְּלֶב־
dans–cœur

יָם֑
mer
H3220

ב וּכְ֝שֹׁכֵ֗
et–se–coucher
H7901

אשׁ ֹ֣ בְּר
dans–tête

ל׃ חִבֵּֽ
חבל
H2260

et tu seras comme celui qui se coucherait au cœur de la mer, et comme celui qui se coucherait au sommet d’un 
mât…

הִכּ֥וּנִי35
frapper-moi
H5221

בַל־
ne…pas
H1077

֮ חָלִיתִי
être–malade

הֲלָמ֗וּנִי
frapper-moi
H1986

בַּל־
ne…pas
H1077

עְתִּי דָ֥ יָ֫
connaître
H3045

י מָתַ֥
quand?
H4970

יץ אָקִ֑
אקיץ
H6974

יף א֝וֹסִ֗
ajouter
H3254

נּוּ אֲבַקְשֶׁ֥
chercher
H1245

עֽוֹד׃
encore
H5750

On m’a frappé, [et] je n’en ai point été malade ; on m’a battu, [et] je ne l’ai pas su. Quand me réveillerai-je ? J’y 
reviendrai, je le rechercherai encore !
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